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Társadal műnk betegsége 
és orvosszere.

Irta: Vihar < iVii/ii.

Hogy a/. em ber clelczélja it elérhesse: 
társas életre van utalva. Bármely részét te
kintjük is a földiekének, hol em berek lak
nak, ott társas életet, társadalmat lelünk, 
legyen az bárm ilyen kezdetleges i>; .le n y o 
mai szem beszökők . És erre vonatkozólag 
m ondta  Bluntschli, h ogy : .D ie .Menlschen
m ögen  w ollen od er  nieht. Sie rnüsstm eini- 
ger Massen zusam m en haltén, oder Sie 
werden u n lergeh en - .

A társas együtllétet maga a természet 
követeli m eg; mert az em ber, mint öntuda
tos anyagi és szellem i czélok szolgálatá
ban é lő  lény, társadalom nélkül ezelt semmi 
tekintetben soh a  nem  érhet; csakis I. síi 
és szellem i erejének egyesítése mellett tart
hatja főn  nem ét, fáját; fejlesztheti lényeget 
s valósíthatja m eg k isebb-nagyobb m értek
ben, e lőb b , vagy utóbb czéljait: legyen az 
tú lnyom ó m értékben anyagi, vagy szellem i;

azonba
kevésbé szaba- 
egy elmaradott

-eiben beteg i 
zabalyai i- i 
beteg einbri

: végeredm én yében  egy. 
Es em e igazság s;. . . .3  igazság szentségéről édes  m ind

nyájan m eg vagyunk g y őződ v e ; az egymás- 
tevékenységére való utalási érezzük : s mégis 
hányszor, de hányszor vetünk a társadalmi 
kapocs, a külső rend ellen : egyikünk tudva, 
másikunk nem  tudva 1 És a létező állapo
tokra m indenkor befolyással van az em beri 
társadalom  műveltségi s erkölcsi érzéki foka ;

mi törvények alt 
lyozh a ló ugyan ; 
társadalom nak s egy e 
nek törvényei, társad, 
ilyenek fognak lenni, 
kigőzölgése is m indenkel -ak beteg, a de 
az em berek lelki világa .voltként sem liir 
meg külső kényszert: leln-im-nck a törvények, 
a társadalmi szabályok • <z>e*jesek. jó z a 
nok. ha a társadalom lel ■ egeinek fölfogása 
elm aradott; ha azok erk>>lesi érzékei fejlet
lenek. dásidyc.lellek. a\ egy ferde irányba 
tereltek, akkor ugyan lóg.inatlanok fognak 
maradni a törvények és a szabályok.

Ne n czélom  társad.i mi bajaink indító 
o ‘ ainak kutforrásat kutatni, m eg k< 
ujjal műt
kim ondani, hogy társadalmunk : súly. 
sau beteg; a tantaluszi 
veres verítéket izzad ; m 
körén mindenki lu lvágw k: amely 
em berlar-.iink érzéketlen egét és k öz ön y ó -- 
ségét von ja  maga után: mi a kor uralkodó 
szellem e szerint talán m eg sikkes dolog is.

Igenis: társadalmunk tultengé-ben le 
ledzik: a helyzet ura: a képzelt, az állmti- 
veltseg. mely az igazat szólni szándékozó

l ’gyan: ki, hol s merre van beteg tár ira

deke. avagy egyeld hiúsága öt nem ösztö 
kélik erre? \z igazság ugyan elülhet s cl- 
hiikhatik napjainkban a m egm ételyezett tár
sadalmi nézet többség mellett. Társadalmunk 
belesüppedt az anyagiság pocsolyá jába . 
nagyért, nem esért, eszm ényi dolgokért nem 
lelkesül: nem  hévül már többé. Ilyen korunk 
irányító nézete: s m iért? mert a társadalom 
kirúgta talpai alól a ezéla lapol: ezért az 
nem küzd: társadalmunk nem bízik: de
talán nem is gon dol erejének létezésére, s 
igy nem alkothat valam i üdvösei, hasznosat, 
annyifelé húzunk, mint ah.m yan vagyunk: 
nem egyesítjük testi és lelki erőinket: s 
ezért nem vagyunk boldogok .

Vegyünk példát a szervezett larsa-agok- 
rul. a szövetkezetekről; hol m e g v a n a e z é l :  
hol a közös ezélt az erük egyesítése mellett 
szolgálják a társulat tagjai: lám olt milyen 
viiag/.ó az. élet; s ilyen erkölcsi szabályokat 
kereszliilvivéii az életben is: boldogulni fog 
társadalm unk; csak legyünk valóban m űvel
tek s akarjunk kom olyan haladni. I.égvén 
ezélm ik: a rzél érdekében egyesítsük erűin
ket: legyen m eggyőződésünk, önálló né
zetkörünk s  ennek bátorkodjunk kifejezést 
is adni; soha ne kicsinyeljiik a kisebbség 
nézetét és legyünk felebarátaink érdekei 

fogékonyabbak , akkor társadalmi

alakja, ki
sének hangoztatásával 
egészségtelen nézete fölé m erészkednék em el
kedni. hacsak közvetlen, vagy közvetett ér

ied ü l.

a SZCITC. Hall.Mii UOlelOtl lioldog Voltai, UgV- 
Iteilti h dúsgazdag errefelé defilirozoU az ablakod alatt a ha 

I Bizony Isten joravalo kinez.ésö legény,

Kgy nagy hegygye: egy li-’gygye 
Ez. az. égés 
S ha ez a 
. megnyitná öblét egy napon 
•gesz világot eltemetne

legvilloglutla lályo
: tavasz volt a leány a tavaszban. a lugasból,

bosszúság üít l.i egy pillantásra az. are/.ara: Mindakeitei
Nincs iitlmn s.mi i. Gábor bácsi mondta, levegő után. A I 

Tudom, tudom. I)e hát a (labor bácsinak — Gyula, miképp jött i
igy néni szabad idejönnie? -  évödött az öreg * .................. * “

” hd» í 3 b £  i>odií volt i. 
l,o ,y  o bácsi fe n  m o j íy i f c ...........................
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H Í R E K

Marczius 15-ike Alsolendvan. K napot meg
előző esten n fó-utezán már sok ha/.on lobogtatta 
n szel n nemzeti zászlót. reméltük, hogy a tüzolti ■ 
zenekar i» kivonul, • a fö-ulczán végig játszva 
hozzájárul az. egyetlen nemzeti ünnepünk emelé
séhez. az azonban, úgy azon esten, mint a nagy 
nap reggelen elmaradt, s így azt sajnosán nélkü
löztük. Mai ezius lö-en a varosban bizony semmi 
ünnepélyes mozzanat sem történt, csupáncsak este 
gyűltek oss/e mintegy negyvenen larsas vacsorára 
az olvasó társulat termőben: itt a szónoklatok
sorát Hajós Mihály ügyved mint az olvasó társulat 
elnöke nyitotta meg nagy hatású szónoklatával, 
utalta lle/eredy Elek 184S 9-iki lionvedknpitany 
Petőfi .Talpra magyar* kezdetű költeményét, utóbb 
pedig Tóth Kálmán .Hsak előre* czimü költenie 
nyel szavalta el. amelynek igen nagy hatása volt. 
Gyönyörűen s/.onokolt Tüskés Dezső kir. aijbiro 
független szellemben, minden egyes szava 
lángra gyujtu a hallgatóság keblet, kétszer -zo 
nokolt oly szellemben, s mindkét szónoklatát 
viharos telsz.es es éljenzés jutalmazta. -  Szé
pén. igazan hazafias szellemben szónokolt meg 
dr. Brünncr József orvos s végül megemlítésre 
méltó dr. I’ollitzer ügyvéd jelölt előadása is. a ki 
Kossuth imáját es Rákóczy dalát zene kísérel 
mellett szépén, igazan hatásosan dalolta. A tár
saság nagyobb része reggelig együtt mulatott szám
talanszor eltelve a sokat szenvedett magyar hazát.

oki. jegyző 
választatott.

Szent tivórgy-
i-t: A "szent-
i.-zins lő  iket 
. Antal Deues 
mplomba be 

átgondoll

Uj körjegyző. Wlas-it- t.ez 
folyó hó 151-én Imgonyai körjegyzőv.
Gratulálunk.

Márczius 15-ike a vidékén.
völgyről vettük a kővetkező tudósit, 
györgyvölgyi ev. ref. gyülekezőt má 
fényesen ünnepelte meg. I’iszlelendö 
lelkész ur ismert ékes szólásával a teu 
vonult díszes közönség elölt egy iga. 
és a szónoki alkotásnak minden tekintetben meg
felelő tartalmas beszédet mondott. A beszed lel
kesedést annyira fokozta, hogv a hallgatóság sze
meiben öröm' könyök e-illamlottak. A •‘ /•■noki be 
szed elhangzása után Uo/.on Lajos bdamlo tar
totta meg felolvasását. A gondosan összeállított 
es a szabadság, egyenlőség s testvériség e-zmojot 
hűen feltüntető felolvasása köztetszesben részesült. 
Az ö felolvasása után a nagyobb iskolás növen
dékek tartottak szavalatokat. í gy az előadás, mint 
az ének szívhez szoló volt. különösen egy öt eves 
fin Gőzön Aladár bátor fellépése és előadása koz- 
tetszésnek örvendett. A templomi ünnepség után 
Varga Etel tanítónő folytatá tantermében nővén 
dekeivol az ünnepélyt. .Az érdeklődök nagy száma 
a helyszűke miatt az előadást nem hallgathatta: 
de akik olt reszt vehettek, a legnagyobb eli-meré-- 
sel adóztak a tanítónő buzgoságának - annak kö
szönetét szavazva távoztak onnan. A nevezetes 
nap \ altersdorfer Mór johimevii vendéglősnél ért 
befejezőt, hol a kiszolgálás, jó  etelek, italok egesz

i-1L iI:o -lii '/lfitl:ik

A körmend muraszombati vasút ügyében, 
amint értesülünk, kedvezők a kilátások - a kor
mány mindazon támogatásban részesíteni fogja a 
vasutat, mely e fontos kereskedelmi- es kirtur- 
missiora hivatott közlekedési intézményt megilleti

Színészét Alsolendvan Kgyj > Dini tar-illat 
most első ízben köszönt be hozzánk Dumdy Karoly 
igazgatása alatt: pártoljuk a társulatot hazalisag- 
bol. de reméljük, hogy működésével alkalmat fog 
adni arra is, hogy elismerésünknek adjunk kifeje 
zést. A társulat 32 tagból all. A .bei leli jegyzések 
szép eredménnyel kecsegtetnek - hisszük, hogy a 
bérleten kívül álló közönség is pártolását teljes 
mértekben fogja a társaságnak nyújtani. Az első 
előadás f. hó 24-én kedden esie lesz megtartva.

Kiásták a kam arája falat. Bosszantó do
logra virradt a napokban Kovács János prosznyaklai 
lakos. Kamarájának a falat kiásták s igy h kama
rába hatolva, elvittek onnét IMI kor értékű sertés
zsírt és két ponyvát. 70 kor. értékben. A cseudór- 
seg a tettest Koltai János herkeházi lakos szemé
lyében kinyomozta.

Egy gondolatnyi hátralepett mindakettö, vé
gighullámzott rajtuk egy adós bódulás, aztán féltő 
erőszakkal üleleltek egymást s izzó csókokban 
fuldokolva lehelték egymásba lelkűket.

A természet rendje megváltozott volna, ha 
ekkoi, éppen ekkor Gábor bácsi a lugasba nem jö.

Kedvesen arrogáns nyugalommal szólt:
— Csak arrogáns nyugalommal szólt:

Csak azt akarom mondani, hogy hazajött
az atyád, Lujzi.

A leány még mámoros volt a boldog szédü
lettől. a férfi vad elszántsággal húzta öt maga után 
és vitte az öreg elé:

Édes bátyám, eljöttem a leányáért.
Az apában henakadt a bámulat. Ráden pedig 

sziute kiabált:
— Hallottam, hogy máshoz akarja adni a 

leányát. Nohát se ön, se az ón apám ne örüljön 
neki. Mert Lujza az enyém lesz.

Odaugrott a kabultan remegő leányhoz, csók
jaival elhalmozta az ajkát, az arczát. a baját. 
Azután diadalmasan nézett Bedöre. aki megkövül
tén állott ott.

^os nem elég? . . Itt van hát meg . . . 
még! suttogta Radon es csókokkal borította a 
leány kezet, karját, nyakát. Azután szelíden foly
tatta :

Édes. jo bátyám, mit ellenségeskednek 
maguk az atyámmal, mikor mi ennyire szeretjük 
egymást.

Gábor bácsi szeméből egyszerre patogni kez
dett a derű. Az első szavakat csak úgy dadogta 
a csodálkozástól, de a másik pillantásban ismét 
a kedves, arrogáns öreg lelt:

— Igaz is: unt ellenségeskednek? — mondta. 
Réküljcuck ki az ,regek. Meg ma. Hadd legyen a 
famíliában is végre tavasz.

. . .  S az öreg Itedó könnyein át mosolygott 
hol Gábor bácsira, hol; —  a gyermekeire.

FAY NÁNDOR.

-  Ismét veszett ebmarás. Tölgyes községben 
f. hó 13-án megjelent egy veszettségre alaposan 
gyanú- kutya es Horváth József 3 eves gyermeket 
fülén megmarta. Azután Málnáson keresztül Zala- 
ivancz irányában elfutott. A hatóság intézkedett 
a gyermeknek a budapesti Pasteur intézetbe való 
felszallitá.-a iránt.

A csurgói lengyár. Csurgóról írják lapunk
nak: A lengyár ügyeben az állám a vállalkozóval 
már megkötötte a szerződést, melyben ki van kötve, 
hogy folyó évi október hó 1-én a gyárban az üze
met meg kell kezdeni. — Amint halljuk a gyár 
területére a telepengedélyi kérvény a főszolgabírói 
hivatalhoz már bcnyujtatolt. Anniit az időjárás 
megengedi, azonnal megkezdik a gyár építését.

Községek neveinek helyes írása. Azon el
terjedt szokásnál fogva, hogy a postai forgalomban 
a községek nevei helytelen ragozással iratnak s 
ebből, mert a ragozásnál más alakok keletkeznek, 
melyek ezen alakjukban egy-egy más község nevé
nek felelnek meg. a belügyminisztérium 1300(17. 
számú rendeletével elrendelte, hogy jövőben a le
velek s mindennemű postai küldemények címzésénél 
a hely neve ragozás nélkül, eredeti hivatalos alak
jában használtassák. Nem írható tehát például 
Pári-ban. Söjtörön. Tárnokon, hanem a rag elha
gyásával egyszerűen Páris Tárnok. Söjtör.

Az országos Munkás cs cselédsegélypénz
tár segélyezési statisztikája érdekes kepei nyújt e 
rohamosan fejlődő intézmény működéséről. Míg az
1901. évben tehát n pénztar első évében 38269 
K segélyt osztott ki a pénztár a tagok között, már
1902. vagyis a múlt éven segélyezési összeg 141302 
koronát tett ki. Meg nagyobb a segélyzés mérve 
a folyó évben, a melyben már eddig, tehál 2 hónap 
alatt 43648 K segély utalvanyo/tatott. A pénztár 
fennállása óta 3203 esetben 223400 K összeggel 
segélyezte tagjait. Ebből 267 esetben 66313 K jut 
a haláleseti segélyezésekre. Ez az összeg maga

mecezáfolja azt az állítást, hogy a gazdasági mun
kásukat baleset ritkán éri. mert hiszen a kiutalt 
segély mind baleset folytán vált esedékessé.

Virágzó fák. Szőlősgazdáink ölömmel hoz
zak a hirt, hogy a pár napsugaras tavaszi napra 
Sl kajszinfák kezdenek virágzani. Rendesen a maii- 
dulafak szoktak a legelsők lenni s közvetlen utánuk 
következtek a kajszinfák; egyes helyeken, úgy lat
szik megváltozott a régi rend. Ez is reform. Hogy 
lehel-e öröm e korai virágzásban, azt a jövő mutaja 
me" A e-unláros gyümölcsöt termő fák mind korai 
i,viliik s éppen ennek tudható be. hogy a legtöbb 
évben lefagynak. Mandula, kajszin minden 4 o  
évben egyszer terem bőségesen, a mikor később 
áll be a "tavasz s állandóan kitart a meleg. Az 
idei tel (‘lég erős volt s elég hosszúra is nyulotl; 
ha most lassan kitavaszodik s a fagyos szentek 
megemberelik magukat, akkor lesz öröm a fák 
viráczásában. Tavaly elég szépen viselték magukat;

Ingyenes diszmü ajándék Aki c eziinet 
elolvassa, akaratlanul is Amerikára, a képtelensé
gek hazájára gondol. Pedig ezúttal sokkal köze
lebbről, Budapestről, kell szárnyra c hír. A Pesti 
Napló Magyarországnak e legrégibb pártoktól és 
klikkektől teljesen független, szabadelvű és szóki
mondó napilapja lepi meg vele karácsonyra olva
sóit. ajándékul adván teljesen ingyen — a 
gyönyörű kötésű, remek illiiszlraeziokkal díszített 
Zichy Mihály allmm-ot. K valóban értékes és nagy 
irodalmi becsesei biró müvet melynek az
Allienaeiiin kiadásában .... gjeleni eredetije 90
koronába kerül a Pesti Napló uj kvart kiadá
sában karácsonyi ajándékul megkapja a Pesti Napló 

■ minden állandó előfizetők is. akik egész evén ál 
fel. negyedév, vagy havonkint. de megszakítás nélkül 
fizetnek elő a Pesti Nnplör-ra.

O rvosi körökbőli már rég ismert tény. 
hogy a pere néz József keserüvi/. valamennyi hasonló 
vizet, tartós hashajtó hatása es említésre méltó 
kellemes izénél fogva, már ki- adagban is tete
mesen fölülmúlja. Kérjünk határozottan Ferenc/. 
József keserüvizet.

A kis emberek szószólója. Ezt a tievle 
egv fővárosi lap sem érdemli meg olyan mérték
ben. mint a Magyar Világ, amely dcczemberben 
indult meg Benedek Elek szerkesztésében és amely 
fönnállásának rövid ideje alatt szinte páratlan si
kert ért el. Nem csoda! A Magyar Világ-ot bátor 
szökimondás, lelkes huzal in i érzés, törhetlen sza
badelvűsig jellemzik. A Magyar Világ minden poli
tikai párttól függetlenül küzd a nemzet zömét és 
igazi erejét képező emberek: az iparosok, kis
gazdák. tanitoK. tisztviselők érdekeivel. A Magyar 
Világ, melynek minden rovata, minden közleménye 
magas színvonalon áll, mert ezt a lapot a magyar 
hirlapirásnak kiváló munkásai írják (köztük Balogh 
Pál. Endrödi Sándor. Jancsii Benedek. Szabolcská 
Mihály. Gaál Mózes. Földes Géza. Vértesy Gyula, 
Lórinezv György. Jakab Ödön, Szeredai Leó. Napp 
Ferenc/., Lengyel Laura. Palásthy Marczell, Somogyi 
Endre. Szalav Károly. Nagy László. Száva János, 
stb.) a szó gyors értelmében a csaladok lapja. 
Amellett, hogy értesülései gyorsak, megbízhatóak 
és a közleményei érdekesek, gondosan ügyel rá, 
még a hirdetések szövegében is. hogy minden 
családapa nyugodtan adhassa serdülő gyermekei 

J kezébe ezt a lapot. Tárczái regényei igazi irodalmi 
becsii munkák. Ennyi előnye mellett a Magyar Vi
lág mely e fővárosban már esti 5 órakor megje
lenik. úgy hogy másnap reggelre már az ország 
legtávolabbi vidékein is ott van friss híreivel, mé- 

i gi- a legolcsóbb napilap, mert úgyszólván csak fél- 
annyiba kerül, mint a többi fővárosi újság. A Ma
gyar Viliig előfizetési ára ugyanis egész évre csak 
s  forint, fél évre 4 forint, negyedévre 2 forint, egy 
hónapra 70 krajcz.ir. A Magyar Világ kiadóhivatala 
(Budapest, VI., Váezi-körut 23.) készséggel küld 
mutatványszámot minden érdeklődőnek. Különösen 
figyelmeztetjük az iparosokat, hogy a Magyar Világ 
mely az országos iparpártoló szövetség hivatalos 
lapja, állandóan közli az ipari munkákra való 
szállítási pályázatoku t.

Mindenki tudja, hogy a Mauthner-féle impreg
nált takarmányrépainag a legnagyobb termést adja. 
hogy konvhakerli magvaiból a legjobb főzelék és 
zöldség terem és hogy virágmagvaiból fakad a leg
szebb virág. -  Szóval a Mauthner-féle magvak a 
a legjobbak, készletei a legnagyobbak és árai 
igen olcsók.
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Irodalom.

..Az okszerű szőlötrágyázás" czimü gaz
dasági s/.akköiiyv jelent meg Komáromban Sebőn 
vald Tivadar könyvkiadó vállalatában, melyet 
Vihar Győző előnyösen ismert gazdasági es vadá
szati szakiró szerkesztett. K könyv lG-od rét alak
ban 13 iv terjedelemben 208 oldalon, négy.feje 
/etilen es kel részre osztott függelékben felöleli a 
szőlötrágyázás körebe eső összes tudományos és 
gyakorlati kérdésekül. Nyelvezete egyszerű, irmodora 
világos, anyaga kimerítő, különös előnye, hogy a 
súlyt a gyakorlati irányra helyezi, hogy a magyar 
különleges viszonyokhoz alkalmazkodik, s hog\ az 
általános érvényű és lényeges részt helyesen <l. 
pulált kérdések s határozott feleletek alakjaban 
tárgyalja; mi által a könyv tartalmának megért- 
hetését, kezelését és betanulhatását nagyban elő
mozdítja s egyúttal azt iskolai használatra is ki
válóan alkalmassá teszi. Valóban ritkán jelenhet 
meg szakkönyv szerencsésebb kivitelben: és ez 
szülögazduságunk torén föltétlenül nagy szükséget 
elégít ki. K könyv tartalmának alapos ismerete 
nélkül helyes szőlőművelés nem képzelhető; ennek 
egyetlenegy szőlőbirtokos, szölökezelö házából sem 
szabad hiányoznia: az iskolákban tanítani kellene 
a falusi, a gazdakörök, de még a fogházak a 
börtönök könyvtárait is elkellene ezzel látni; szó
rakoztatóbb es hasznosabb könyv könyvtarakba 
nem juthat. A könyv beesét annak fiiggeléki részei 
is nagyban emelik, mert eme részekben olyan és 
sok tekintetben újdonság jellegével i- hiró anyagot 
szolgáltat a gazdaközönségnek, melyei kellőleg 
méltatva, nemcsak a saját hasznára aknazhat ki 
mindenki, de egyúttal mindenkinek bőséges alkalom 
nyujtalik buvárkodasi sikerekkelgyarapilli.ilui szőlő* 
kulturánk eddigi vivmáuyhezngail is. Kinéz alapo
kon eme könyvet azoknak, kik olcsón és könnyű 
szerrel nevezetesen fokozottabb mértekben nármely 
termelési irányozol! elérni óhajtanak s szőlőléié- 
pük termőképességet a végső határokig okszerűen 
kiterjeszteni akarjak, nemcsak a legnielcgcüben 
ajánljuk figyelmükbe, de egyszersminl elmondhatjuk 
azt is. hogy ennek általános terjesztésével nagy 
nemzetgazdasági misziot is teljesítünk. Kapható a 
kiadónál, ara ti korona.

CSARNOK

BIHACS.
Történeti beszel y 1592. évből.

Irta: of^vliá/.nsbnkki D ervarivs Kálmán.

(Folytatás).
.Lelkemböl szeretlek, akárki vagy!* su

sogta Valhurga felálmában, édes mosolyok keltek 
ajkira. s határtalan boldogságában —  a melyet 
félálmában kedvenc eszményképe körében élvezett, 
egyszerre sirt is. nevetett is.

K percben egy erős csattanás zaja hangzott 
át az I nna partjáról, olyan zaj, mint a minő az 
evező lapát lapos félének ütése alatt a vízből 
hangzik. . . Valhurga felriadott félálmábol. s körül
nézett megtudni, hogy azon erős csattanást mi 
okozta, s ekkor látta, hogy vele szemközt az Unna 
túlsó partján egy katonatiszt szállt csónakba, a 
révészlegény pedig evez és szállítja azt át a folyón 
a várfelé.

Valburga nem tudta elgondolni, hogy ki lehet 
és honnét jön azon tiszt. . . még távol volt tőle 
a csónak s igy nem birta azt felismerni. Szorosan 
a hársfa derekához lapult s folytonosan szemmel 
kísérte a csónakot, a mely künyedén szelte a habokat.

Végre a csónak a parthoz ért, s a révész 
kikötött, a fiatal tiszt pedig könnyű ugrással a 
parton termett, s Valburgát cszrevevén, feléje sietett, 
hogy, mint azon vidéken teljesen ismeretlen kér
dezősködjék tőle.

A mint Valburga észrevette, hogy a liszt fe
léje tart, ö is megindult, s a mint hozzá érkezett 
es szemközt állt vele, megdöbbent s szive lázasán 
dobogott, mint úgy vélte, hogy azt már látta, is
meri. pedig hát csalódott, azon fiatal tisztet élő 
alakban soha sem látta, csupán álmában, mert

a/on fiatul tiszt fekete hajjal. nagysz. 
kipedreü hajuszszal, és lángol 
tökéletesen hasonlított az ö 
kedves eszményképéhez, a 
megjelenni szokott.

A révész a csónakkal \ --zavezetett a tuls 
partra, a halai tiszt pedig \ .dhurgában úri hő 
gy-t látván, k.-zet nyujta neki -zavakat monda 
.  iiocsássun meg kisasszony i 
teljesen ismeretlen vagyok, ha 
tartozik, legyen kegyes engei 

\ alhurga a fiatal tisztnél 
m cg bűvöl ve nézeti unnak ige/ 
s lángol., sötétkék szemei!., 
ejt.- ki e szavakat: „en a v 
vagyok” - s aztán fülig pjni 
hogy alig alig bírt állni.

.Oh ez! ez nagyon heh 
tata a fiatal tiszt — _hogy lég 
ezen vár ,0rangyal” -ához \
Hutaiics I a más főhadnagy va, 
segehez lettem beosztva?*

Valburga keblében a határtalan öröm. hogv 
vt't'.ol.'.'ul s/crrlctl kedve, ' mén,képének meg.

hiisommisa e-i,kug*;,i, van a világ,in. u  
Nemcsak él. hanem előtte áll. azt sziliről színre 
hí ja s latin lógja, mert az itt marad; a vég. 
'• I' "  szerelem, a mely az eszményképről átvillant 
annak el., hason,nasara: a deli termetű, fekete 
|,a.l". nagyszerűen illő kis kipdrott fekete bajusz,, 
> lángol., sötétkék szemű fiald tisztre; 
az által viszontszereltetni; a féléiéi.. 
kelés a meggondol.Lsi időül kapott egy bét

tkek szemekkel 
élenül szeretett 

neki álmaiban

.kodásomért, é 
gyed tahin e várba 

iitl.ii igazítani.” 
i.ti szavai közben 

szép férfias arcára 
- aztán reszketve 
•arancsnok leánya 
s oly zavarba jött,

sen van* -  - foly- 
őször is kegyedhez 
i szerencséin ; én 
ok, s ezen vár ör-

vagy

'apjától.holnap bekövetkező utols. 
nyilatkoznia kell. váljon szeiHheti-e ? s hajlan 
Zaiin. r kapitányt kezével boldogítani: a/. en-
ges/.lelbetellcii gyűlölet, a melyet a most nevezett 
kapitány iránt er/elt, valósa-.- boszorkány táncot 
Járlak, s lorgó s/.elkenl dühönglek.

Borzasztó volt látni Valhurga vergődését, s 
il\ o«szekii.-/.all érzelmek tömk. leg.-l.en eszméletét 
vesztve újultál, esell a földre. s miután ez köz- 
udlenül az I ima partjának szélén történt: Val
im rga a folyóba gurult s fölötte ..sszecsaplnka habok.

Itatalies lobadnagy rellenetesen megijedett. 
utamia kapott, de miután Valburgának ájultan a 
tőidre esése s a folyó magas partjáról a vízbe gu- 
rulasa öl megréinitetle, mivelhogy nem is képzel
hette. hogy annak ily váratlanul mi baja eshetett 

mind ez mar későn történt, tekintve tehát. In.gv 
nemcsak a várparancsnok, leendő főnöke leányá
nak detc hanem egyátalján egv ember elet 
lorog veszedelemben, oly gyorsan, mint a gondolat 
olda le. kardját. > vele le kabátját s azokat a 
gyepre dobva ugrott a folyóba, hogy a szerencse!- 
lemil járt s/egeny leánynak eletet megmentse.

t A mint fentebb irtuk : az I nna folyó a Velel.it 
es f'lejesvica által alkotott Zord leusikon ered. 
tehát hegyi folyo leven, folyása nagyon sebes volt 
s 'tfV dolgot adott a főhadnagynak Valburgát utol
érni. azonban, miután a főhadnagy Vinicái.. 
\ arasd vármegyében n Drávához közel született, s 
abban már kis gyermek korában, pedig hát a 
Drava is nagyon sebesen folyik, fürdőit s ennek 
folytán ily természetű folyóban az úszást visszafelé 
úgy féloldali is mesterileg elsajátította, s megta
nulta \ all.ingat csakhamar utolérte, annak 
derekát bal karjával átkarolta, és csak jobb kar
jával evezve n legnagyobb erőfeszítéssel igyekezett 
a partot elérni.

Szerencséje volt. hogy Valburgát azon a he
lyen utolérte, mert alább, mintegy tizenöt lépés- 
nvire egy oly széles körű borzadalmns ösvény for
gott. hogy, ha annak körébe kerültek volna, az 
menthetetlenül a feneketlen melységbe sodorta 
volna ökot.

(Folytatása következik).

10649 1902. tlkvi sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az alsö-lendvai kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a „ Hazai ál
talános biztosító társaság* végrehajtatónak Hajba 
Ferencz végrehajtást szenvedő elleni fii kor. 9(1 
üli. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében az alsó-lcndvai kir. járásbíróság területén 
lévő: és Kerka-Nemetfalu község határában fekvő: 

a k.-németfalui 4. - / .  tjkvi 4. Iirsz. hívatlan
nak B. I. a. Hajba Ferencz 1 * részbeni illetősége 
830 kor. 50 fiit. kikiáltási árban:

u k.-németfalui 83. sz. tjkvi 3. hrsz. es B. 1.

a Hájba Faromz, B. 2. a. Haji I i: ;
»  Hajba Ferencz, B. 8  ... Ha bi 
hajtást szenvedett. Ifi 9. Hajba Ká B
14. a. Bothamer Mária Hajba Fcnmezu. in!., 
uaul felvett egész ingatlan a vegrh. törv I .ö  ̂ ., 
alapján 37 kor. kikiáltási árban elrendelt. - | 
n fenn ebi. megjelölt ingatlan az

1903. évi április hó 2-ik napján 

délelőtt 10 órakor Kerka-Németfalu kö ségbci
ség hazánál megtartandó nyilvános arv. n , 
meg Ipitott kikiáltási áron aiol , tda

Árverezni szándékozok tartoznak ., 
lan beesúrániik 10" o-át készpénzben.\agy a/ I " !  
I.\. t.-ez. 42. $-ában jelzett árfolyammal 
es az 1881: évi november ho 1-eii 33:l:t. , k.-li
igazságügyniiiiisteri rendelet 8. ij-ahan k. . i. va- 
dékképos értékpapírokban a kiküldött 
letenni, avagy az 1881. I.X. t.-ez. 17". i  ., , 
nieben a bánatpénznek a bíróságnál . ..
helyezéséről kiállított szabályszerű i. ne ... 
átszolgáltatni.

Alsó-I.endván, 1902. évi deczonil.ei hu 20.
Az a.-lendvai kir. jbirosag mini o i,k , 

hatóság.
Csiszár Sándor, kn .. n

1112 1903. tjkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az alsó-lendvai kir. j:iráshim *ag mint I. ! k 

könyvi hatóság közhírre teszi, hogy a Bell ,im.
| vidéki lakarekpi nztár végrehajtatnunk. \|,.nr \nd 

rás és neje Tivadar Mari vegreha|i,.-i - • .,v. I.. 
elleni 400 kor. tökekövetele- - |ár. iránti vegr-h.-.i 
tusi ügyében az alsó-lendvai kir. jara-birosag t.-rn 
létén lévő : és Adriáuez község l.alaralMi. fekvő;

| az adriánczi l>7. sz. tjkvi.en Main-' \ndr.i-
es neje Tivadar Maria nevén álló 98. • - I< m►
1350 koronára becsült egesz ingatlanra 1 > o.ia 

j folytan 3504 kor. kikiáltási ari.an • -Ii• n I.• I:■
I hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az

1903. évi április In. 6 ik napj.m 
d. e. 10 órakor Adriáuez községében a ko ,-g 
házánál megtartandó nyilvános árvere-. n a ne-g 
állapított kikiáltási áron alul is eladatni lógnak.

Árverezni szándékozók tartoznak n mgui 
tanok l.eesáránnk 10"#-at készpénzben, vagv .. 
I88| : l.\. t. ez. 42. íj-a bán jelzett 
számítolt és u  |8S|. évi november h 1 
-/.. a. kelt igazságügyniinisteri rendelet < 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke
zéhez letenni, avagy az 1881. I.X. I. ez I7<> íj a 
értelmében a bánatpénznek a l.im-ágnál eh.lege- 
elhelyeze-röl kiállított szabályszerű cli-mei v.myt 
átszulgáltatni.

Also-l.endván, 11103. évi február 12 en.
Az a.-lendvai kir. jbirosag mint t.dekkonwi 

hatóság.
Csiszár, kir. albiro.
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‘ >1 '/u
Egy jő  házból való fin K*

|  I
9  V .

azonnal felvétetik r*

giilUányi Ernő 8-
könyvnyomdájában, K  ,

A L S Ó - L E N D V Á N .  [<•

10414 1902. tlkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az also-lendvai kir. járásbíróság mini telek

könyvi liatosag közhirre leszi. hogy a Hellatiiicz- 
Vid.-ki takarékpénztár vegrehajtntónak, Horváth 
Iván és Skáfár Mátyás végrehajtási szenvedő elleni 
1340 kor. tókckövctelcs es jár. iránti végrehajtási 
ügyben az alsu-lendvai kir. járásbíróság területén 
levu: M. Iliin z község határában fekvő:

a mcllincxi 3H. sz. tjkvben H. 4. a. Horváth 
Iván jogán 1> lő — 19. a. Horváth Mária Skafár 
Márkin-, Horváth Borbála. István. Iván e> József 
kiskorúak tulajdonául felvett 4-s . 79. 147. 201. 
231. 243. 33S 419. 432. 443 es 470. Iirsz in
gatlanok 1 í része 1740 kor. együttes kikiáltási

árban; azonban a C. 24. a. (ilaváes Mária özv. 
Horváth Ivánné javára hekebelez.-tt haszonélvezeti 
jog fenntartásával mindazonálfal azzal, hogy a 
mennyiben a / ingatlan a szolgalmi jog fenni.irtá
sával olyan árban adatm-k el. mely a - olgaloin 
tlkvi b'-j.-gyzeset megelőző 50 X) kor. lein- l. l--k
fedezete -,'r ■ ......íjából Il in . eg.-ndö, a. i.l Ven S
Initahtnlaniia válik es a/ ingatlan a szolgai m |n.: 
fenntartása nelkiil ii kitűzött luitarn i|n-n ujabh ii 
elarvereztetik; - a ineliine/i 133. sz. tjkvi 15 b. 
hrsz. ingatlannak Skáfár Malya-I illető fele része 
2H1 kor., a 142 a. hrsz ingatlannak ugyanazt illető 
fele részé 204 kor., 315 a. In- . ingatlannak u. a. 
illető fele része 202 k o r , 394 a. hr»z. ii íratlannak 
u. a. illető fele része 203 kor. kikiáltá-i árban, 
az u. a. sz. tjkvi ' s r. -, ben Skálái Malxa-; es 
1 í részben neje Pélek .Maiinka tulajdonául felvett 
15 a 2. hrsz. ege-z ingatlan 120 kor., 100 e. nr-/. 
ege-/, ingatlan 1 OS kor.. 20 a hrsz. e,'.-»z ingatlan 
334 kor. kikiáltási árban a vgrb. Imv. 150. §-a 
alapján; a mellinczi 134. -z. tjkvi 2S lirsz, in
gatlannak H. 1. a Skáf.u ..Mátyást illet , ' t rész. 
178 kor., a mellinczi 135 sz. tjkvi 15 a. hrsz in
gatlannak II. I. a. Skálái Matya-l illet í 1 a része 
40 kor. kikiáltási árban elrendelő es hogy a feu- 
nebb megjelölt ingatlanok az

1903. évi márczius hó 30 ik nap án
J. e. 10 órakor Melliiuv községében a 1iö/séghá-
zanál megtartandó nyilvai ímegálla-
pitoll kikiáltási áron alól i-- eladatni fog.

Arverezni szándékoz-.ok lar'o/.iiak az ingat-
Ii.... . 1"-- sálának 10 :it készpénzben. vagy az
1SM : 1A. t.-ez. 42. §-álmn jelzett árfolyammal -za- 
mitoit es az ISSl. évi nov. I éli3333. sz. a. kelt iga/, 
sagiigyminis/leri rendelet s. Jj-han. kijelölt óvadék- 
képes ertek|iapirhan a kiküldött kezéhez letenni,

avagy az ISSl : l,X. l.-ez. 17tt. §-a értelmében a 
háuaipénznek n bíróságnál elölegos elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kell Also-I.emlvan. 1902. évi dcezembor 22. 
Az a.-lendvai kir. jbiröság mint telekkönyvi

Csiezúr, kir. nlhiró.

ozolölugast uitessün.;
m in d e n  h á z  m e lle  es  h á z i k e r t je in k b e n .

minden >?-<> 
iíifai alkalina- 

(tiár mind xu-zé 
tei mesze 0 n 
n f.ol-hrenz* ha 
meznö is. 'ern

sokan ne-' il>-k

dl", 'tol luga-naii 
alkatul & la okai ültettek, azok övén 
el alja. h zukat az eg s sző fi r.-- 
i d e i a li-gkilün'bb mus«at y c- 
más édes -zfílőkkel.

A -zi'lő hazanktian meidenOn 
meg'-rém s ninrten oh Az. in I -

.' do a sál Unevelh'-tő nem . ai •. 
ezenkívül inas eeüie ekn k, r-ruk 
nek. kerítésen mk ih. » logre ilekeh 

dísze anélkül. no y Jetkeveitnli h ly t  s e oelat> :* i 
eiry-iibre hassiálnató jéeaekhól I- a le he da -a <■ 
gyümölcs, móri in.nderr évben lere n

A fajok isin rlel-’S’ re vn a ■■ s/ • envnvc- 
i km aló/iis lián l-ieír in;ven - "éfni.-iiK ki el U 

meg. aki • imét njv leveleaülapon ludaija.
F.rmePfki első jifiio J trin ite lep  Nacy-Kb'v, 5  r í

Nemzeti irodalm unk legértékesebb alkotásait, a magyar iroda lom főm üve it

S ü l i k  f . ¥  á l  R F R A i, 7JLM3S-T A R S U L  A T  
k i a d á s a

I l i i  k í  tj et  é k i
cziar alatt egyöntetű szép kiadás
ban, 55 köti-tbi-n. díszes vászon- 
kölesben adja közre a Franklin- 
I ársulaL Tarta lm azza:
‘ Arany János Kisfaludy Károly
‘ Arany László Kisfaludy Sándor 
Balassa Bálint Kölcsey Ferenez 
*Baj lózsel Kossuth Lajos 
Berzsenyi Dániel Madach Imre 
Csiky (íergely Mikes Kelemen 
Csokonai V. M. Puzinán Péter 
‘ Czuczor Gerg. Petőfi Sándor 
Ib’ak Ferenez Heviezky Gyula 
Eötvös J' /séf br. Szeehenyi Ist. gr. 
j- a. ' ka- Mihály ‘ Szigligeti Kde 
1 ■ Jám m releki Lásth>gr

(ryöngyö-.-i 1. ‘ Tompa Mihály 
Gvadanyi József‘ Vajda János 
Karmán József Vörösmarty M. 
Katona József Zrínyi Miklós 
Kazinczy Fér. müveit.
‘ Kémény Zsigm.

Népies lyra Népballadák
Kuruczköltészet 

A csillaggal jelzett remek- 
in >k kiadási jogát a Franklii.-Tur- 
M.lat Magának szerződésileg biz
tosította. úgy hogy azt más kiadó 
ki nem adhatja, ezen iruk müvei | 
más veisenygyüjtenieiiyben meg 
nőm jelenhetnek.

A Franklin-féle Magyar Re- 
mekirok 55 testes kötete felöleli 
a legbecsesebbet, mit a magyar 
szellem teremtett es hivatva van 
arra. hogy minden családi könyv
tár geriueze legyen.
____A Frmklin-féle Magyar Re-

inekirók kiállítása méltó a nem
zeti mii jelentősegein-/ Kölese pá- 
lynnyertes, művészi. erős angol 
vászonkötés; a papírja famentes, 
soha meg nem sárguló; betűi kii- 
lön e czelra készültek.

A Franklin-féle Magyar Re
mekírók öt kötetes sorozatokban 
jelenik meg: minden félévben rgy- 
egy öt kötetből álló sorozat.

A Franklin-féle Magyar Re
mekírók előfizetőinek külön ke<l 
vezmenyképen a tavaszszal m 
Jelent uj magyar Shakspere k:

i. .auas6 vaskos kötetben, diszk
20 korona kivételes; ölesbe
littatik, holott e kiad- .
3U korom,; ur rd.li ,  l" 'l“  "
volt Shakspere kiadói
»>*b" korúit. -  v ** , kve
tonik rem e1- t  l- t l?k, \Uhí J ,b kob .Mk n m e . ronl,laaüib<u , kői
sliak-'jikru remekeit c kunt ...........
szerint Arany Jn„UB, |'eia4 
marti.Sla™ Karoly. u X  i x ü l  
Arany l.aszló, Rákosi J y . j ,  
\ llmos ntnlteteseben. KA £  enye 
I,'" Ifljes „ „ ig y „  ,
értékes kiegesalüje a M 2 , „ r |t 
mekirok gyujteinéuyémí . Megír 
dtIllető a Magyar R e , ,ekir,,k-k 
egyidejűleg.

A Franklin-féle I 
mekirúk 55 kötetuyi ti 
meny ara 22U kor., n 
havi részletekben tor! 
hat kötetes teljes Sha 
vezményara 21) kor. i 
előfizetőinek, ha a kt 
lesen rendeltetik meg

Iagyar F 
•Ijesgyüj 
icly ossz 
eszlhetö; 
kspere ki 
i Hemokír 
t mű egyi

•vAjtó a|á rondt-zik

tét és inunk, i ;ik 
jelb-nizéséi fi-lnti-lé 
Iii-vezi-téssH cl lat 

ják:

Alexander H,,mal 
Civilt 
F.n-iu z 

.Jttóll/.i Józsi f 
CWíttliy /.sóit
Serzevi'Zy Jllu-rt
líuyer Józsel 
l'.nilróit Sándor 
Krfidi Séta 
hrdélyi fai 
fereiie/.i Zoltán 
Frankóéi \ ilmos 
(ívulai fal 
Heinnch Uusztúv 
Koróda Pál 
Kossutli Ferenez. 
Koznia Andor 
i.évay József 
Négyessv l.ászlé 
Itákosi Jenő 
ltiedl Fiigyes 
Széchy Karoly 
■Széli Kálmán 
Y&czy János 
Yadnay Károly 
\ oinoi ich Géza 
Zoltvftny Géza

K fényes névsor biz
tosítékot nyújt arra 
nézve, hogy a Ma
gyar Hemekirok meg 
hízható szövegét ad
ja a fölvett munkák
nak, s hogy imnden 
életrajz önálló becsű 

niunku lesz.

V Vranklin-Társiilat által kiadóit M a g ya r  R e m e k írók

1[ sorozata
ép|i m ost ji-k-nl tm-p és a következő köteleket tartalm azza 

A ra n y  J á n o s  m unka i II. kötet. S ajtó  alá rendezte 

és  bevezetéssel ellátta Riedl Frigyes.

K o ssu th  L a jo s  m unkáiból. Sajtó  alá rendezte és 

bevezetéssel ellátta Kossulli Ferenc/..

Reviczky Gyula ö s sz e s  költem ényei. Sajtó  alá ren

dezte és bevezetéssel ellátta K oroda Pál.

Szig ligeti Ede sz ínm üve i I. kötet. S ajtó  alá ren

dezte és bevezetéssel ellátta Bayer József. 

V örösm arty  M ihá ly  m un ká i II. kötet. S ajtó  alá 

rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál.

Míg :i leien megjelent I. sorozat pedig az alábbi öt kötetet adja: 

Arany János munkái I. Sajtó alá rendezte Riedl Frigyes. 
Vörösmarty munkái I. Sajtó alá rendezte Gyulai Pál.
Tompa Mihály munkái I. Sajtó alá rendezte Lévay József. 
Garay János munkái. Sajtó alá rendezte Ferenczi Zoltán. 
Csiky Gergely színmüvei. Sajtó alá rendezte Yadnay Károly.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés, valamint a 

Franklin-Tarsuiat Budapesten.

^Nyomatott Halj ványi Ernő gyorssajtóján, Alsó-Lendvan.


